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ElöB.eté.i árak :

helyben, vagy postán küldve • 

tígész évre . 10 frt — kr
Félévre . 5 > — »
Negyedévre. . . 2 » 50 »
tigy bóra 1 » — »

Egyes szám 4 kr.

K lap szellemi részét illető minden kőz- 
emény a szerkesztőségbe (Főtér 1828.ez.) 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
Telegdi K. Lajos könyvkereskedésében 

és a kiadóhivatalban (Főtér 1828 sz 
alatt.)

DEBRECZEN
á DEBREGZGNI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLŐÉVÉ.

MEGJE1.KN ]STA,JPOTSrK;ilSrT PENTEK ES VASARNAP KIVÉTELÉVEL

Hirdetési dij :
Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű e többszöri hirdetések alko 
szerint jutányos áron vétetnek fel. Belyeg. 

dij minden külön beigtatásért 30 kr

Hirdetést vagy reclámot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sors 
50 krajczár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség 
ben és kiadóhivatalban Főtér 1828. s: 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vise*

Huszonhat magyar huszár sorsa.
(N —d.) Megkönnyebült szívvel vesz- 

szük a czáfulatot azon hírre vonatkozó­
lag, mely szerint azon 26 huszár közül, 
akik Diószegi nevű őrmesterüket — en­
nek embertelen bánásmódját tovább tűr­
ni nem tudva — Galicziában, Bratkow- 
czéban felkonczolták, a przemsli várban 
tizenhármat agyonlőttek volna.

A képviselőház most nincs együtt, 
tehát valamelyik képviselő interpelláczió- 
ja révén nem lehetett hiteles válaszhoz 
jutni. A félhivatalosak és egész hivata­
losak egy szót sem szólnak az egész 
ügyről. A delegácziőkban pedig senkinek 
sem jutott eszébe megkérdezni a had­
ügyminisztert, hogy miben áll ez ügy. 
így a czáfolat csupán egy bécsi napilap 
révén érkezett.

Hála Istennek, ha csakugyan valót­
lan a hir. Ámde a czáfolat szerint is 
huszonhat magyar huszár ül súlyos 
vizsgálati fogságban s ügyük azért hú­
zódik, mert előbb olyan hadbírót kellett 
küldeni Galicziába, a ki a magyar nyel­
vet érti. Tehát még az Ítélet kimondása 
előtt szólhatunk az ügyhöz, a melynek 
— bárminő legyen is a vége, — kell, 
l.ogy nagy következményei legyenek.

Tudjuk jól, hogy a gyilkosság igen 
súlyos, főbenjáró bűn, a melyet, ha előre 
megfontolt szándékkal követtetett el, a 
magyar büntető törvénykönyv is a leg­
súlyosabb büntetésssel, a halállal sújt. 
Azt is tudjuk, hogy a hadseregnél szi­
gorú fegyelemnek kell uralkodni s annak 
ily módon való megsértését szigorúan 
kell megbüntetni.

Ámde Diószegi őrmester felkonczo- 
lását nemcsak ebből a szempontból kell 
figyelembe venni az ítélet meghozatalá­
nál a bíráknak. Figyelembe kell venni 
azon okokat, a melyek a szerencsétlen 
huszonhat huszárt a legvégsőre kénys-.e- 
ntették. Képzelje csak magát bárki a

TÁliCMJA.
OTTHON

Itt lakom én itt a Postakertben, 
Gyönyörű szép zöld ligetes kertben, 
Zöld redőnyös tarka pavillonban,
A szeretett, az édes otthonban.

Édes oUhon ! király vagyok benne,
Kik szereinek, járnak a kedvembe : 
A tájékot — nincs is egyébb dolgom 
Naphosszanta elmerengve bolygóm.

Meg megállók vadvirágos réten,
A termeszei szépségeit nézem,
S lelkem olyan boldogsággal telve. . . 
Kibeszélni nincsen ember nyelve,

Itt előttem szép viruló róna,
Rá sugárit az arany nap szórja ; 
Amott erdő, túl templomok, tornyok, 
Messze ködös, elmosódó ormok.

Nézem, nézem, míg harangszó kondul, 
S felriadok, mint a ki álombul ;
Haza megyek a lemenő nappal.
S elfekszem a dalos madarakkal.

uX
szerencsédet huszárok helyzetébe. Zemp­
léni és abauji fiuk, elszakasztva messzi­
re szülőföldjüktől, hazájuktól, nyomorog­
nak Galiczia egyik rongyos, piszkos, 
Bratkowcze nevű falujában egy hadnagy 
vezetése alatt. A hadnagy ur unja e 
ronda faluban való tartózkodást s men­
tői több időt tölt a szomszéd városban, 
tiszttársaival való dőzsölésben.

Ezalatt korlátlan ur az ugorkafára 
felkapaszkodott őrmester. Üti, veri, kí­
nozza a légéi ységet. Ezek közül többen 
kórházba kerülnek, öngyilkosok lesznek. 
A hadnagy ur nem lát, nem hall sem­
mit. Sőt midőn panaszra mennek hoz­
zá az őrmester ellen, sérelmeik orvoslása 
helyett még a hadnagy úrtól is bünte­
tést kapnak. Hát ilyen irtózatos bánás­
mód nem alkalmas arra, hogy a legvég­
sőre kényszerítse a szegény, elkinzott, 
elkeseredett fiukat, akik a börtönnél, 
nyomorékká tételnél, öngyilkosságnál 
egyebet nem látnak sorsul maguk előtt ?

Bűnösek voltak, mert embert öltek. 
Bűnüket súlyosbítja, hogy elöljárójukat 
konczolták föl. De nem ők a legnagyobb 
s igazi bűnösök, A legnagyobb bűnösök 
azok, akik megtűrik azt, hogy az em­
bertelen, a kegyetlen bánásmód a had­
seregben szinte katonai erény számba 
megy. Az igazi bűnösök azok, a kik az 
olyan tisztet, vagy altisztet, a ki az 
alantasát a halálba kergette, vagy épen 
nem, vagy csupán a látszat kedvéért 
enyhén büntetik.

Mindenütt, még a legszigorúbb fe- 
gyelmü német hadseregben is történnek 
megfelelő intézkedések az embertelen 
bánásmód korlátozására s ha mégis meg­
történik, szigorú megbüntetésére. Nálunk 
semmi olyan, ami némi eredménynyel 
is kecsegtethetne. Avagy ki hallott va­
laha arról, hogy az osztrák-magyar had­
seregben a kínzó, kegyetlen följebbvaló 
megérdemelt s a többiek részére például 
szolgáló büntetésben részesült volna ?

Ifj. Szilágyi Imre.

Az inas fogai.
(Egy nerelőnő följegyzéseiből.)

A napokban egy könyv került kezünkbe, 
amely : »Egy nevelönő memoárjai Oroszor­
szágban« czimet viselte s szerzőnek Vars Emilia 
volt megjelölve. A müvecske oly érdekesen és 
vonzóan van Írva, hogy meg nem állhatjuk, 
hogy olvasóinknak belőle egy részletet el ne 
mondjunk.

Vars Emilia kisasszony Kruszkolf orosz 
gróf családjánál tíz évig nevelőnő volt s ot­
tani életét fösti le élénk színekkel

A gróf tökéletes gentleman volt, szere­

tetreméltó hozzátartozóival szemben, jóakaró 
alattvalói iránt.

A kastélyban lakott a gróf nővére is : 
Feodóra asszony. Halljuk, mikép ir róla a 
nevelőnő. »Első látogatásomnál szokatlan an- 
tipátiát éreztem vele szemben. Arcza ugyan 
szabályszerűen szép volt, de tekintete hidegnek 
és szigorúnak látszott s ha száját fölnyitotta, 
egy sor fogat, azaz inkább fekeie fogak töre­
dékét lehetett abban látni. Maieville kisasszony­
tól, az ő franczia lársalkodónőjétől, a kinek 
úgy látszik, az a missziója voll, hogy mindent lás­
son és halljon, úgy a múltat, mint a jelent, 
sőt talán a család jövőjét is ösmerte, meg­
tudtam, hogy a tulajdonképpeni ur a házban 
Feodóra asszony s hogy bátyján és sógor­
nőjén egyenlően uralkodott. De azért gyülöle-

i tes volt az egész háznép előtt, bárha senkise 
mert gyűlöletének kifejezést adni s maga Maie­
ville kisasszony is, ha róla beszélt, némi tekin­
tetben tartózkodó volt.

Midőn egy nap — két heti betegségem 
után — a szalonba lementem, Feodóra asszonyt 
föltűnően szépnek taialtam. Szája, amely a meg­
érkezésemkor oly visszatetsző volt, a legszebb 
gyöngyfogakkal ékeskedett. Nem hittem sze­
meimnek, emlékezetemet hitiam segítségül,mert 
hisz az lehetetlen, hogy lató erőm két hét alatt 
cserben hagyjon. Csakugyan szép volt, dearez- 
kifejezése ép oly rideg, fagyos, mint annak- 
előtte ; hangja baratságtalan volt, bár most a 
legszebb fogakon át csendült, a mi azt kel­
lemetlenné tette.

A nevelőnő folyton azon volt, hogy a 
házi sárkány ezen csodálatos megváltozásának 
titkát kifürkészsze.

— Óh, szólt Maieville kisasszony, — a ki j 
■ mindent tudott — Feodóra asszony egész kü- I 
! ionos módot alkalmazott, hogy ezekhez a szép I 
I fogakhoz jutott Ha meg akarja tudni, jöjjön 
I velem a legközelebbi faluba.

Kíváncsiságom alig engedett nyugodni, ! 
1 hogy első szabad órámban kövessem Maieville * 1 

kisasszonyt. Nemsokára egy {falucskába értünk, 
a mely a gról birtokához tartozott.

Ha a tisztek teljesítik kötelességei­
ket, ha az elkeseredett fiuk orvoslásra 
lelhettek volna, úgy nem történt volna 
meg a szörnyű eset. Diószegi őrmester 
bűnhődött volna a törvények szerint, de 
ma is élne s a huszonhat huszár ma l 
nem várná büntetését a fogságban. A 
legfőbb bűnösök tehát azok, a kik lehe­
tetlenné tették közönyükkel, mivel sem 
törődésükkel és talán rosszakaratukkal 
azt, hogy ez a huszonhat huszár elvisel­
hetetlen sorsa javuljon. — Mindezeket 
tekintetbe véve, kell, hogy a merénylők 
büntetése a legenyhébb legyen, amint 
azt a különben is drákói szigoruságu 
katonai büntetőtörvény csak lehetővé 
teszi.

Végre valahára meg kell szűnni 
azon felfogásnak és következményeinek, 
hogy a katonaságnál csupán a lovat, 
ruházatot, fölszerelést s fegyverzetet kí­
mélik, mert az drága, pénzbe kerül, — 
ellenben semmi értéke és becse nincs 
az »emberanyagnak«, mert azt ingyen 
szállítják a hadsereg részére a magyar 
szülők. . .

Választás.
Irta: Gondy Károly.

Napjainkban, mondjuk a század végén, amidőn 
a fizika és technika magas vívmányait csodáljuk ; 
midőn a vívmányok, mint a röppentytyük a 
czivilizáczió zenit-jén robbanva szórják azét 
ezer színben ragyogó fénypontjait ; midőn az ■ 
eredmény nagyszerűségétől megbatottan, bála- ! 
telt kebellel lessük aláhulló áldásait : miért ; 
kell oly szomorú jelenségeket, annyi betegsé­
get, ragályt, társadalmi és erkölcsi sülyedése- 
ket konstatálnunk ? !

Az aránytalanul igénybe vett idegek, az 
idegek kimerülése és a testi erők tulhajtásaí 
szülki e hanyatlásokat : a test, az épület ros­
kadozik a tulhalmozott díszítmények alatt.

A politika és társadalom ily vész trejtő ■ 
cunsteliatio-ja mellett a legnagyobb optimista \ 

sem kepes eltitkolni aggályait. A szeretet te- j 
rebélyes fájának sokszor keserű, összekuszált !

Maieville kisasszony egy házikó ajtaján 
kopogott, a mely fából, agyagból és mohából 
volt összetákolva. Öreg asszony nyitotta azt ki. 
Rongyos ruhába volt burkolva, amelyen régi 
kopott bunda lógott.

■— Jó napot Szvatopluka — üdvözlé Ma- 
leville kisasszony — Ivánt jöttem megláto­
gatni.

Az öreg paraszt asszony bizalmatlan te­
kintetet vetett felém.

— Légy nyugodt, szólt Maieville kisasz- 
szony, ez nem fog téged elárulni.

Szvatopluka mindazonáltal figyelmesen 
kezdett engem vizsgálni. Azután, úgy látszik, 
megnyugodott arczom s tekintetem kifejezésé­
ben, mert mintegy jeléül ennek, azt mondta : 
»Aminek történnie kell, hadd történjék meg 1«

És az ajtót, a melyet maga után bezárt, 
újra kinyitotta és éles kiáltást hallatott. Né 
hány pillanat múlva egy ócska, véres rongyok­
ba burkolt 12—14 éves fiú lépett be.

— Nos, hogy vagy Iván ? — kérdé Maie­
ville kisasszony Már e!mult lázad s must újra 
vegezbeted szolgálatodat. Holnap bizonyára már 
megkapod a parancsokat.

— Holnap — viszonzá a fiatal orosz — 
holnap szabad leszek, mint a madár a fán, 
és később .... későbe megb sszutom magam!

— Iván, Iván, szólt az asszony sírva — 
ne beszélj igy, hisz a mi urunk oly jó. Óh, igen, 
urunk jó, azt tudom, de ő, ő nem az és rajta 
bosszút állok !

— Miért akarja magát e gyerek meg­
bosszulni ? — kérdém kísérőmet hazamenet a 
kastélyba.

— Megfigyelte száját ?
— Meg !
Tehát két héttel azelőtt Iván még groom 

volt a kastélyban. Elegánsan öltözve a kocsi 
elé fogott jobb lovon lovagolt s Feodóra gróf­
nőhöz volt szolgalattételre rendelve. Iván szép 
fehé" fogai úrnője irigységét keltették fel, aki 
gondolkodott azon, hogyan juthasson azokhoz.

— Ne beszéljen, lehetetlen !
— Lehetséges, felelt Maieville kisaszszony

gyökeret vannak. A gyűlölet a nagy szeretet 
tulhajtásából ered : a féltékenység, a fékte­
lenség.

Féktelenül szeretjük hazánkat és e kiolt- 
hatlan láng-szeretet tesz bennünket feltékenv- 
kedővé minden intézmény ellen, mi honunkat, 
vele otthonunkat a veszélynek kitenné . . .

A rém-világ ezer alakjai vonulnak sze­
meink előtt, ha a választás napján arra szó­
lítanak fel : Kinek a kezébe adjuk a politikai 
marsall-botot, a mandátumot ?

Különösen nálunk nehéz feladat a vá­
lasztás megejtése, mert ez nem oly szabadon 
foly, mint más szabad államban, hanem ugyan­
csak ku'yaliier karók és karok között.

E válasziásról, a képviselő-választásról 
akarok egy pár őszinte sort koczkáztaini, most, 
midőn a kedély-hullámok kissé lecsendesedtek, 
az ideg-hurok ereszkedtek ős az elfogultság 
bilincseitől menten ítélhet kiki soraim igazsága 
felett.

Mindenekelőtt tisztázzuk a »választás« 
fogalmát.

A »szabadválasztás« alatt érijük az 
egyéni meggyőződés korlátlan nyilvámthatását.

Ha valakinek egy vörös es egy fehér 
tollat tesznek elébe, hogy a kettő között vá­
lasszon, feltételezhető attól a jölelkü kínálótól, 
hogy nem fog megharagudni, ha a választó a 
a nép színét jobban kedvelve, a vörös toll 
után kap. Hiszen az, az adakozóra már mind­
egy lehet, mert mindkettőt szívesen adja.

De ha a kínáló némi arczfintorgatással, 
vagy más külső gestus által a választónak ér­
tésére adja, hogy ő csak eliquette-ből en­
gedett szabadválasztást: bi 
zony rosszul esnék e kétszínűség 
és nagyon meggondolva fogadná a már kijelölt 
ajándékot.

Ha pedig éppenséggel kivi szik kezünkből 
a vörös tollat és kereken kijelentik, hogy jó 
lesz nekünk a fehér is, hát elfogadjuk a fel­
jebbvalótól ugyan, de nem tudnék oly könnyen 
megbocsátani e »vörös« vérig sértő gyermekes 
eljárást.

Minden szabad állam első feltétele: a pol­
gárok szabad akaratának nyilvánithatasa, nrurt 
csak ezen az utón lesz mindig tisztában a 
kormánya is.

Angliában, — a hol a legutolsó szántó­
vető is olvassa a Times-t és figyelemmel kí­
séri a legkisebb politikai mozzana'okat — 
nem várja be a nép, bogy »kérdezzék«, hanem 
bármely perezben uepgyülé=t (meeting) tart

— oly lehetséges, a mint hogy azok a fehér 
fogak, a melyeket ön ma reggel Feudórán 
megcsodált, valaha a szegény Ivánéi voltak. 
Miután az inas az úrnő tulajdona volt s azért 
Feodóra csupán jogával élt, a mit ő igen ter­
mészetesnek talált. Egy hires fogorvost hiva­
tott s három nap múlva, a mint ön megérke­
zett a kastélyba, a szegény Ivánnak összes 
fogai kihúzattak. A véletlen e rettenetes tett 
közelébe vitt engem s én hallottam a szeren­
csétlen áldozat fájdalmas jajveszékelését. A 
gyermek megkapta a kegyes engedélyt, hogy 
anyjánál ápoltassa magát. Csupán egyszer ka­
pott ezalatt az idő alatt a kastélyban ötven 
korbácsütést, mivel az operáczió alatt úrnőjét 
szitkokkal illette, Feodóra akkor megígérte 
neki e büntetést s ily ígéreteket mindig meg­
tartott.

A fiú tehát meg voit csonkítva, de nem 
maradt néma. Évről-évre fenyegető leveleket 
irt ő, az inas, úrnőjéhez.

íme egy része első le eléből :
»Iván szabad, Iván sosem panaszkodott, 

hogy egy ur rabszolgája volt ; Iván nem volt 
boldogtalan. Anyám angyal, a ki az égből száll 
le. Atyám sosem büntetett meg, ha nem ér­
demeltem meg. De te, nemes hölgy, te kö- 
nyörületlen, szívtelen barbár voltál. Te lábbal 
tapodlál engem, mint a férgét. Vigyázz csak ! 
Hallgass meg ! A féregből kígyó lesz. Ez a 
kígyó egész hozzád fog c,úszni, hogy halálos 
csípéssel megöljön. Te kényszeritettel engem, 
hogy mint a vadállat az erdőkbe bujdossam. 
A vadállat egykor elhagyja az erdőt, hogy 
karmaival téged széttépjeu. Iván atyai házá­
nak küszöbét csókolva utoljára esküdött meg, 
hogy téged megöl s a mire esküdött, meg is 
teszi. Most még nem lehet, mert Iván még gyer­
mek, hanem ezt a fenyegetést azért kü di,hogy 
napjaidat s éjjeleidet nyugtalanítsa és hogy te 
a gyötrelmeket és szenvedéseket már előre érezd, 
a melyek még várnak rád.«

Feodóra remegett, mikor ezt s hasonló 
leveleket olvasott s többé csak fegyveres kí­
sérettel mert a kastélyból kilépni.



2.
DEBRECZEN 1895. junius 29 1895. junius

és itt dönt a nem tetsző páriámén' i javaslatok 
felett. Ez az igazi »alsóház«.

Ha tehát a véleményünket. ítéletünket 
kérik, a va asztásra felszólítanak : adjuk le 
szavazatunkat, mint az esküdtszéki tárgyalá­
son Csak nincsen párt, mely a haza vesztére 
törekednék ? 1 . . .

Ha végre a főnök egyszerűen a fehér 
tollat parancsolja alárendeltje kalapja mellé, 
hát itt kérem, választásról szó sem lehet töb­
bé, mert a fonok választott és azért válasz­
tott, mert ismét feljebbvalója úgy paran­
csolta.

Must ezek u án kérdem, lehet-e a hiva 
talnokoi a szó szoros értelmében választónak 
tekinteni ? — nem. A főispántól le az utolsó 
hivatalszolgáig nem competens választó.

Hát akkor kik és milyenek a választók ?
A legérdemesebb választó polgár lenne 

első sorban az, ki »nem szokott« szavazni ; a 
kit nem vezet semmi érd--k, nem kényszeríthet 
semmi hatalom ; a kit vagyona, mii mégis e 
hazaban szerzett, tesz közönyössé.

Független helyzetében megfeledkezik a 
függetlenségről, mint a gazdag, kit fösvénysége 
bír lemondásra. Választási jelvény és térdsza­
lag nélkül bátran járhat az »Angol királynő« 
udvarán.

E semleges osztályba tartoznak még azok 
is, kik vagyoni lelhetetlenségükben a további 
haszonért mindegyik pártnak szóval hízeleg­
nek, de ha tettre kerül, pártonkivüliek ; párt- 
bajt vívni gyávák.

Másodszor az, ki fel van ugyan oldva a 
hivatalos presszió alól, de családi erdekei, vá­
rosi bérlet szerződés, concessiok, (Ludovica), 
vagy egyéb üzleti összeköttetései szorítják a 
szín — vallásra, a »Hiszek egy« elmondására. 
Ezek a félröptüek aztán természetesen sme 
ira et studio nem annyira a jelölt jeles képzett­
ségében, mint a keptelen, puszta szőrön lo­
vagló össz-kormányban bízva adják le szava­
zatukat : a köcsögöt ütik, midőn a tejjel- 
mézzel megrakott szamarat a főváros felé 
indítják.

Harmadszor, van egy elválhatlan cso­
port — a nagy országos kosmopolila párt ki- 
egé.-zitő tésze — mely avvil tartja: Ubi : 
bene, ibi patria. Fökepen bitfelekezeti incom- j 
paibilitásnak tekinti, a kormányra »nem« 
szavazni és követi az uralkodó többséget mind 
halaiig.

Sajnos, hogy végül e függelékben meg 
kell emlékeznem, azon szavazó osztályról, 
mely — mi szinte hihetetlen — áruba bo­
csátja szavazatát . . . áruba lelkét . . . áruba 
üdvösségét ! Ezt a politikus eepredéket egy­
szer — mindenkorra meg kellene fosztani 
valasztá-i jogától es — nevszerint meghur- 
czolni az összes sajtóban.

De itt is ki a hibás ? !
Bizonyosan nem a kínáló, de 

miután mindig »kettőn« áll a vásár, 
kufár ilyenkor ezrével csalja a pártját. — A 
megállapodott magas összegen felül magának 
is jói felszámít, tudva azt, hogy ily bűnös cse­
lekménynél a bűnrészes kormánypárt sem 
perelhet — vádlott és bíró nem lehet egy 
személyben, — egyszerűen elcsapja, kizárja a 
kebeléből, a hogy azt K. S.-ral tette a hely­

I

a vevő, 
A lélek-

Az elbeszélésben egy impozáns megjele­
nésű alakról kell tudomást vennünk. Ez Szusz- 
loíf doktor, egy öreg ember, a ki egyetlen fia 
halálának veszteségen, midőn ez egy vadászat 
alkalmával elhunyt, félőrültté lett.

Midőn Oroszországban kiütött a kolera, 
Szuszloff újra visszanyerte teljes eszét, midőn 
embertársai ólettnek megmentéséről volt szó. 
Ö volt az, aki Ivánra gondot viselt, mikor az 
a kegyetlen csonkítás következtében súlyos 
beteg lett.

Szuszloff dr, tudta, hová menekült és 
rejtőzöit Iván, de egy szót sem szólt róla; 
mert fia balala óta elzárkózott, titokzatos éle­
tet élt.

Évek múltak el s Iván fenyegető levelei 
szabályszerűen érkeztek mindig

Oleoff herczHg palotájában vigalom volt. 
Éjjel tűzvész ütött ki s Feodora grófnőt a 
lángok közepében ájuitan s összekötözve ta­
láltak meg. Iván az inas, akarta magát meg­
bosszulni. A lángok közt ostorral ütötte urának 
nővérét.

Ez eset után rövid időre Ivánt elfogták 
s kancsuka általi halálra Ítélték.

A végrehajtás megtörtént, a midőn Szusz­
loff dr. Feodóra grófnőnél megjelent.

Feodóra kijelentette az orvosnak, hogy 
a büntetés v grehajtásánál — Iván iránt 
oly megmagyarázhatatlan szánalmat érzett, 
hogy fájdalomkialtásai melyen szivébe nyilal­
lottak.

— Ön látta, amint a kérlelhetlen hóhér 
a korbácsot a kezébe vette, — szólt hidegen 
Szuszloff. Nos, ezen a két láb hosszú ostoron 
ety három és egy két láb hosszú, két hüvelyk 
széles, vege felé hegyben lefutó szíj van al­
kalmazva, — amelyet, hogy annál keményebb 
legyen, először tejbe áztatnak, aztán napon 
megszaritanak.

a hóhér megfogta a kinzóeszközt s oly 
ügyi-ss -gél kezelte, hogy a szíjak minden 
ütésnél Iván teste köré csavarodtak. Bizo­
nyosan jól látta ön a kék szíjakat a fehér bőrön ?

Ivánnak azonban ereje volt ; az ön saját

beli szabadelvüpárt. Megjegyzendő, hogy ugyan­
ezen K. S., Patay és még két független 
képviselő érdekében másutt is működött, a 
hol mindegyik helyen 3000—4000 forintot 
megtakarított magának. Persze, hogy a szeny- 
nyes kezeies mellett mind a háiom jelöltje 
szépségesen megbukott.

A legjellemzőbb azonban, hogy a jellnm- 
telen, minden szolgálatra kész úri ember már 
mint erkölcstelen üzelmei végett elmozdított 
városi hivatalnok szerepelt a választó bizott­
ságban.

Dicső eszménk, mint a vadkacsa, hol 
alámerül, hol felüti fényes fejét a hazafisíig 
nyugodt, sima vi/.tükrén. . . . Lehet, midőn a 
vadorzók zajára jól magasan felrepülsz, akkor 
puffant le t é g ed egy Bánffv-jager! . . .

A felsorollak uian hazánkban két fő cso­
port áll szemben a képviselő-választás urnája 
élőit Egyik az ari-to-bürokrata hivatalsereg, 
melyei a kormánya a központból fizet és diri 
gál ; a másik a töhbé-kevésbé social-demok- 
rata nemzeti munkáspert, mely szabad kézzel 
dolgozik, hogy legyen az államnak, az egyház­
nak, a koronának ! . . .

Mindenkel fél merev fix pontra helyezke­
dett és addig marad magatartásában, mig a 
titkos vagy általános szavazatot törvénybe 
nem igtatják. M.ndkettö a szélsőségek érintke­
zése, az ellentétes pólusok összeütközése. Egy 
vágányon, de ellentétes irányban fut mind­
egyik, az összeütközések elkerülhetetlenek. A 
hivatalos apparatus képviseli az osztrák álla­
mot magyar koronás területünkön, — 
mig a többi polgár már csak mint »liga» tö­
retik a szabad hazában. A magyar már egé­
szen as irrek sorsára jutott.

A nemzetiséget óvó munkás párt meddő 
küzdelmeit most regisztrálni, csak kö-parityá- 
zás lenne a tenger felett, a vetett kő darabok 
után keringélő gyűrűk lassú váltakozása nem 
hozza nagy hullámzásba a tengert . . . felőle 
nyugodtan halad az oezeánon az állam hajója!

Áttérek tehát czikkem tulajdonkepeni 
czéljára : a komor hivatalnokok árnyaira. Át­
térek az »ex offo« ex-nemzeti választókra, 
kik expresse kapják, a meghívókat a választá­
si torna-versenyre, mely oly szép csoportos 
rendben föly, akár a Hortobágyon a birka- 
usztatas.

Miután a hivatalnok az állam gépezet 
egy szivecskéje és hivatalhoz van kötve exis- 
tentiája, nagyon nevetséges reá nézve a név­
szerinti szavazás. A ki szabadon nem választ­
hat, az nem választott, de kényszerítve hazu 
doit. Ha a kormány a sok hazugsággal be éri, 
ám lássa, mire vezet az végre.

A hivatalnok ily formán mint a katona 
nem politizálhat és comandóra apjára lőni 
kénytelen ? Hiszen a hivatalnok a maga hi­
vatalában nagyobb részt politikailag semleges 
munkát végez és első sorban a nagy közönsé­
get szolgálja ki. A magyar posta- vagy va-uti 
hivatal egy kozmopolitikai közeg, mely Debre- 
czenben is csak a világ-forgalom egyik láncz 
szeme és ép oly központ, mint Budapest, Pa­
ris, vagy London ; lévén József császár sze­
rint : — a föld mindenütt gömbölyű.

Bizony szomorú jelenseg, hogy éppen a 
tolla, esze után kereső hivatalnok járszalaghoz

szavai szerint, csak a harminczadik vágás­
nál kiáltott föl .... de már előbb megrán­
dultak vállai, az izmok összehuzódtak s egy 
elfojtott nyögést tisztán lehetett haliam. 
— Nemde már az első ütésénél vér ömlőit 
testéből ? . . .«

— Elég, hagyja el! szólt Feodóra asz- 
szony.

— Nem, nem, hallja tovább. A hatodik 
ütés után a szíjak a vértől megpuhultak, a 
hóhér (kétségkívül az ön kocsisa Nedon) a kor­
bácsot, melyről a vér folyt, letörölte s egy 
másikat vett elő. Ön nagyon közel állhatott 
ott, asszonyom! mert ruháján még nyomait 
látni, hogyan föcsköndött szét a vér. Kövessen 
engem most Iván fekvő helyére .

Látni fogja majd, hogy kit kinzott, kit 
gyilkolt meg .... Akarom, parancsolom ön­
nek 1 . . .

E határozott beszédtől indíttatva a kü­
lönben oly bosszúálló nő engedelmeskedett és 
a haldokló ágyához ment.

Itt leleplezte előtte a doktor, hogy neki 
egyetlen fia volt, aki kedvesének, Feodóra 
grófnőnek hűtlensége miatt öngyilkos lett. E 
törvénytelen viszonyból egy gyermek szárma­
zott, akit eltűntnek, sőt halottnak nyilvánítot­
tak s a nemes hölgy ezzel ballépését a sírba 
remélte vinni.

E gyermek a megcsonkított Iván volt, aki 
még halálos ágián is átkozta saját anyját.

A büszke nő elpirult, elhalványodott s 
remegett az átoktól, a mit a haldokló ellene 
szőrt.

Hirtelen magához tért. az orvos felé 
fordult, a határtalan fájdalom, a legmélyebb 
bánat hangján kiáltja, kezeit az orvos felé 
nyújtva : »Fiam beleg, nagyon beteg, de ugy-e 
doktor, ön megfogja menteni, önnek meg kell 
őt mentenie.«

Azutáu az ágy szélére ült, Iván fejét 
kebléhez szorítja s halk hangon azon dalok 
egyikét énekli, amelyekkel a gyermekeket szo­
kás elaltatni.

Az inas anyja megtébolyodott ....
Német után : Béldi.

van kötve. Miért ne lehetne a hivatalnok is 
reformátor ? Igen, ö volna hivatva véleményt 
adni, ujjal rámutatni a bajokra, mert benne 
él a rossz rendszerben ! . .

Főispán ur ! ugyan mit lenne, ha úgy 
egyszer ez a sok hivatalnok a sok panasza 
közepette in corpore strikkolna ? Talán cse­
heket méltóztatnék expresse hozatni ? 1 . . .

Bizony olcsóbb is volna a Bach rend­
szer ; nem volt akkor annyi kormánybiz­
tosunk.

Van annyi bátorsága kijelenteni : ki a vö­
rös tollat választja, hivatalából kicsapatik ; a 
mint az rendesen be is következik.

A mi e kegyetlen eljárásnál igazán ver- 
láziló, ha e barbárságot nem közvetlen állami, 
de »városi« tisztviselőn elkövetik ; tehát a pol­
gárok mestere felelős az államnak, de nem pol­
gártársainak.

Elkövették a barbárságot évek előtt egy 
ide való polgáron, ki a becsülesség minta képe 
és kilencz élő gyermek atyja volt.

Ha az örök rabságra elitéit apagyilkost 
tisztességesen ellátják : milyen bűn és parag­
rafus után lehet egy tizenegy tagú csaladot 
éh-halálra elitélni? — Uram, bocsásd meg ne­
kik, nem tudják, mit cselekszenek 1 . .

Soha sem fogom elfelejteni azon jelene­
tet, midőn a r. k. temetőben a búcsúzó nap su­
garainál egy szőke leánykát láttam egy sírha­
tom szélén térdelve imádkozni.

Legkevésbé sem csodálkozom, ha a mai 
társadalmi életünkben festőinknek a szent 
képek ábrázolása nem sikerül. A Rafael és 
Corregio kora rég letűnt.

De láttad volna, jó keresztény pictor. az 
imádkozó halvány arczan végig gördülni a har­
mat gyöngyöket, melyek kék szemeiből mint a 
ketté vált mennyből eredlek ; láttad volna, a 
mint az összetett kezecskék liliom ujjal a szo­
rongó szív melegétől mint a szirmok kifelé 
vetemedtek ; ha megfigyelhetted volna a kifeje­
zési, midőn az összekulcsolt kezek mint egy 
vas lakat nehezedtek rózsás ajkaira. . . midőn 
könyöke tért engedett az emelkedő kebelnek : 
bizony a halhatatlanság mennyei útja nyílt 
meg fényes tehetsegednek ! . .

A földi angyal még egyszer megiocsolta 
és megcsókolta a hantot, azutan távozott

Még nem lehetett messze, kíváncsian ku 
láttám a száraz koszorúk levelei alatt az imád­
va siratott nevét.

És ki volt ? Az elcsapott hivatalnok ne­
jének nem rég kihűlt tetemeit fedte a sír­
hatom 1 . .

Édes anyját siratta a fél árva Tél 1 ár­
va ?!. . Talán az egesz árvánál is boldugfa- 
dog'alanabb az, ki anyját oly korán veszti és 
otthonában busungó édes atyját kilencz gyer­
mekei közepet!e látja a mindennapi kenyér- 
falattól megfosztva »egy ballépésé« miatt . . .

A kit a balsors üldöz, ki hazáját szereti, 
annak »balra« kell lépnie . . . csak bal pártja 
van e világnak . . . talán ott . . . fent van 
sorsunk jobbja ?! . .

Ballépés ? ! ! — Hát ballépés az megfe 
ledkezni mindenről a haza oltár védelmében ; 
az oltár, melyen egyedül a kenyér Isten testé­
vé lön ? Ballépés-e az, Istenen kívül még a 
Hazát is imádni ? talán a Haza vezetett az 
Isten fogalmához ? . . Hiszen a haza meg volt, 
minőn Sz. István az oltár és a korona első 
szentségeit magához vette ? 1 . .

A Bach-korszakban ballépés volt hivatalt 
vállalni : hát most milyen lépés vezet a mi­
niszterelnökségre, ha alatta semmi sem fordul 
jobbra ?

*

Az oly kormányt, mely big ve'ejü kor­
teseinek a legjobb hivatalait biztosítja ; hűsé­
ges szolgáit üldözi, ha igaz magyar érzelmű ; 
javakorabeli szakavatott, gyakorlott hivatalno­
kait nyugdíjazza, hogy avatlan kegyeltjeinek 
kenyeret osztogathasson ; mely itthon közokta­
tási és művelődési c/.élokta sajnálja a par ga­
rast megszavazni, mig etlenban a szemensze- 
dett mamelukjai Becsben bátrabban merik az 
itthon, egy évi disputa után megtakarított mil­
liókat a czivilisatiot irtó fegyverekre egyszerre 
oda lökni, mely a túlfeszített haza becsületén 
járja a kötéltánczot ; melynek kormányosa a 
hazamentő csónakban irány és megállapodás 
nélkül, örökke egy csalóka hullám-tömeg há­
tán oszcillál ; mely egy fehér ló . . az az tol­
lért odaadná a feihazát, hogy a másik felét 
magának biztosítsa : ily filialis kormányt, azt 
az újkori Szvaioplukot nem tűrheti tovább a 
patria 1 . .

Az ily hazarontó és észbontó korlátlan 
gazdálkodás bizony a magyar ember vérét a 
fejébe szökteti. Csoda-e, ha a kalapja mellett 
legott ott terem a vörös toll ? 1

hóban négykézláb járatta a legényeket és meg- 
megsarkantyuzta őket, a bogy a lovakat szo­
kás. A Kurjer Przemvski ezt írja: Diószegi 
elég nyomorult volt abhoz, hogy ilyen nyomo­
rultan pusztuljon el. Ezt a szörnyeteget "abban 
a pillanatban, mikor egy szegény huszárnak 
az alsó testébe szúrt, a sebesült bajtársai meg­
rohanták és agyonváglák. Mindnyájan a leg­
melegebb részvéttel viseltetünk az elfogott hu­
szárok iránt. — Mint a Kurjer Przemyski, az 
egész gácsországi sajtó a huszárok mellett 
foglal állást. A bécsi Arbeiter Zeitung úgy irja 
le Diószegi föíkonczolásr, hogy mikor április 
28-án istálló vizitálísat tartott, egy legénynek 
öklével akkorákat ütött gyomrára, hogy a< 
vonagolva összeesett es segítségért kiáltott. A 
dühöngő őrmester kardot rántott s az egyik 
segítségre siető huszárt megvágta. A megseb­
zett erre rávetette magát az őrmesterre, a ki 
az istállóba menekült, a katonák utána és meg - 
lincseltek. A Pesti Napló kiküldött tudósítója 
Przemyslben jelentkezett Galgóczy Antal tá­
borszernagy, hadtestparancsnoknál, hogy tőle 
főszerkesztője nevében, a huszárok dolgában 
értesítést kérjen. A hadtestparancsnok felolvas­
ta a tudósító előtt, a kit két törzstiszt köze 
állított, a szolgálati szabályzat egy szakaszát, 
m ly arról szól, hogy a hadsereg belső ügyeit 
a nyilvánosságnak átadni nem szabad s aztán 
azt mondta a tudósiónak, mondja meg főszer­
kesztőjének, hogy tapintatlanság az ő részévöl 
beleavatkozni a hadsereg belső ügyébe. Vészi 
József, a Pesti Napló főszerkesztője erre lap­
jában Galgóczy táborszernagy eljárását nevelet­
lenségnek jelenti ki. Diószegi Zsigmondról azt 
Írják rokonai körből, hogy csak azóta vo't 
oly brutális, a mióta a katonasághoz kerü t. 
Iskolákat nem végzett, csak az első gimnáziu­
mi osztályokat * miután szülei láttak, ho^y 
nem akar tanulni, boltosinasnak adták. Innen ke­
rült el huszárnak. A katonaságnál azután na­
gyon megkedvelték fölebbvalói, kikn k tetszett 
szigorú bánásmódja. Egypár évvel ezelőtt meg­
látogatta Budapesten lakó nötestvérét, ki par 
napi látogatása után beteg lett, oly erősen ha­
tott reá fivérének durva modora. A legbrutu- 
lisabb tettei közé számítják azt, bogy az egyik 
huszárnak karabelylyal kiütötte a felszemét. 
Akkor állítólag meg is dicsérték felebbvalói s 
csak azért kapott két havi szobafogságot, mert 
nem volt kard az oldalán, midőn a szegény 
huszárt koldussá tette.

A tizenhárom huszár.
A przemisli katonai börtönben le vő hu­

szárok sorsa mind a két monárkia közvélemé­
nyét foglalkoztatja. Hir szerint a delegáczió 
eloszlása előtt, Apponyi Lajos gróf Kriegham- 
ner hadügyminisztertől megkérdezte, igaz-e a 
lengyel lap hire a tizenhárom kivégzett hu­
szárról. A hadügyminiszter kijelentette, hogy 
a huszárokat ki nem végezték s hogy rajta 
lesz, hogy ebben az ügyben igazságos Ítélet 
hozassák. A gácsországi lapok és szemtanuk 
Diószegi Zsigmond őrmester kínzásairól, ke­
gyetlen részleteket közölnek. Hrkovszky Henrik, 
Mrodla község plébánosa és káplánja, Steiner 
József, a hadbíróság előtt tanúskodtak arról, 
hogy szemtanul voltak, mikor Diószegi mély

j A szoczializmus meggátlása a had 
seregben.

A bécsi közös hadügyminisztériumban 
hosszabb idő óta beható tanácskozások tar 
gyát képezi az a kérdás, bogy miképpen lehet­
ne elejét venni annak, hogy a szocziális tanuk 
bevitessenek a hadseregbe. Illetékes helyen 
attól félnek ugyanis, hogy különösen azok a 
tartalékosok, kik a szoczializmus áltól infiezt- 

í alt területeken bírnak állandó lakással, behí­
vatván a szokásos legyvergyakorlat ideje alatt 
terjesztik a hadseregben, a hol azok kétségte­
lenül jó talajra fognának találni. Arról van te­
hát szó, hogy azokat a tartalékosokat, a kik 

j a szocziáíizmus által fertőzött helyekről valók,
■ főleg pedig a ezocziahsta izgatókat és szóvivö- 
j két egyáltalán nem fogják behívni fegyvergya- 
i korlatra, mert az a felfogás jutott érvényre, 
j hogy a hadsereg keblében esetleg kifejtendő 
' agitácziójuk többet árt a monarchia honvédel­

mi érdekeinek, mint a mennyit használ az, 
hogy két hétig a fegyverfogasban és menete-

: lésben gyakorolják magukat. Félő azonban, 
bogy ha a terv megvalósul, akkor igen sokan 
eppen a a szoczializmus ürügye alatt fognak

■ a fegyvergyakorlat alól kibújni.

I ==
BELFÖLD.

Az egyházpolitikai javaslatok 
i végrehajtása. A vallásügyi és belügyminisz- 
i teriumokban lázas tevékenység után, teljesen 
: befejeztek a kötelező polgári házasságra, ille- 
j tőleg az állami anyakönyvekre vonatkozó vég­

rehajtási rendeleteket. A polgári házasságra 
vonatkozó rendeletet most áttették a belügymi­
nisztériumhoz, a qol Pérczel Dezső belügymi­
niszter vezetése alatt egyesíteni fogják az 
ariyakönvvekre vonatkozó rendelettel, bogy az 
illetékes közegek a szükséges tudnivalókat egy 
rendeletben találhassák meg. A két egyesitett 
rendelet összesen háromszáz és egynéhány 
paragrafust foglal magában.

László főherczeg kitüntetése. A
király László főherczeget az aranygyapjas-reml 
vitézévé nevezte ki. A főherczeg nevenapját és 
aranygyapjas vitézi kinevezését Alcsuton fé­
nyesen ü.ték meg. A családi kápolnában mise 
volt, aztán az udvari tisztikar tisztelge t a fd- 
herczegnél.

KÜLFÖLD.

A kínai kölcsön. Jól értesőlt forrás­
ból jelentik, hogy a kínai kormány, illetőleg a 
császár megtámadta az orosz-kinai kölcsön­
szerződés aláírását, mert annak feltételei és 
garancziái Kínára nézve nagyon megalázók. 
Kina tud és fog csupán a bankok sietségével 
t aztán üzleti kölcsönt kapni, minden más ál­
lam patronátusa nélkül is. Beszélik, hogy az 
ügyek ilyetén változása magasabb német és 
angol diplomaták beavatkozásának tulajdonít­
ható.

A macedoi
szerb kormány ujabij 
a macedón felkelés 
zerbek érdekében prl 
régibben MaceduniábJ 
dő izgatok közül ke:f 
Ságok. A prisztinat 1 
szobádon bocsátották! 
hatóságok meghagytál 
az illetőket azonnal 
lenkezö esetben elzár!

Ujdoi
A bizoj

— Vaké
Szervusz iskolai 

marája ! Éljen a nag] 
nem a világ, a kinek] 
vát i Nem parancsol 

Hangzik fel a 
nusza a tudomány faj 
ajkain.

Lobogtatják 
egyik mert nincs beij 
tudniillik az a bízóul 

Hát változik a 
lágtól elmaradt ideje 
goromba őszinte sseg| 
nár ur a papával:

Tisztelt uram ' 
tökfilkó, a kiből ni 
professzor, se doktorf 
térségre adja, mig ill 
a korhelységet és el 

Az Így megörv] 
tán megköszönte a 
rakja azt. nztán hi 
először jól elhege iüi] 
odaadta csizmaziaaak 
m re jobban ráterme 
eke mellé.

A becsületes cd 
hentes mesterrnek 
galmas kftünő diák,] 
faragtatni a profes 
apja.

Hjah, ma már 
tekintetes apák (a ki] 
tett bevallások szerirj 
tak a grádusban és 
gedik, hogy csorba a| 
jan vagy czimerén. 
ítélete szerint a fiun| 
de van tehetsége a 
tiroztatik, hogy egye 
tán isten tudja mi ! 
lami nagy értendő.

A család szemd 
kólába jár, haszontaJ 
ev végén pedig szép] 

A tanar urak 
mény szerint ma mi 
mind részrehajlók, ij 
vendezletik a papái] 
őszinteségekkel, liana 
kövér negvesek alak 
és tekintetes papakn 
deguz, Adolár és Ttq 
nem ártana valami 
ros pálya manapsaJ 
Erre aztán i meg] 
örömében ma i elb] 
der Kálmán, Bende 
urfit, hanem aztán 
suhánggal : Na majd 
tanárnak I Hát azért 
rere a szolgabirú vát 
lein ötven diszkiadál 
versfüzetére, azokra, 
nyekre, a miért eg> 
gatnom a barátaim’ 

És megindul a 
nár ur eilen s az ui 
rói jövő protekczióij 
közelebbről eredő o 
tani a vizsgálaton, 
kapja a pecsetes 
a mit senki se i<j 
érett.

Osztják a bízod 
közt. A könyvpenész! 
vágják a jelessel vaj 
nyokat ; de a való 
bogtatja:

— Egy szekuni 
nagyvakáczró 1 Nem f 
vusz iskola, szervuzl 

Csupa pompás 
rauzsafiak oszlása '

* Ietenitisa
ref. templomokban í 
tenitiszteleket : a nag 
Imre, a kis'emplomh 
suih-utezai teuiploií 
ispotályi templomba!! 
szent Anna utczai r 
gél 7 órakor Kovács 
elölt 9 órakor. Dr. 
kés miséi, amely ut; 
Márk tartja meg. 
Molnár Káimán tart 
fél báromkor kér. ti 
amely után délután 
tániát, délután négy

I
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. k- z;áb járatta a legényeket és meg­
unta őket, a hogy a lovakat szo- 

Prz-myski ezt írja: Diószegi 
volt ahhoz, hogy ilyen nyomo- 

,-z i _ .n el. Ezt a szörnyeteget abban 
t" mikor egy szegény huszárnak 

■ • szúrt, a sebesült bajtarsai meg- 
■ - igyon vágták. Mindnyájan a leg- 

Mvéltél viseltetünk az elfogott hu- 
- Mint a Kurjer Przemyski, az 

s zug: sajtó a huszárok mellett
-i Arbeiter Zeitung úgy írja 

k zulás', hogy mikor április
viziiál sal tartott, egy legénynek 

K lkat üt gyomrára, hogy a<
saz-esef es segítségért kiáltott. A 

- cardot rántott s az egyik
.-zárt megvágta. A megseb- 

e magát az őrmesterre, a ki 
. a men-su t, a katonák utána es meg - 

i - Napin kiküldött tudósítója
jele tkezett Galgóczy Antal ta- 

adtestparancsnokoál, hogy tőle 
ne - eben. a huszárok dolgában 

,ei A hadtestparancsnok felolvas- 
eiű't, a kit két törzstiszt köze 

.iilui -zabályzat egy szakaszát.
' ■!. hogy a hadsereg belső ügyeit 

k átadni nem szabad s aztán 
i ■ :tusi ónak, mondja megfösztr-

apintatlanság az ő részéről 
a hadsereg belső ügyébe. Vészt 

N apló főszerkesztője erre lap - 
1 sy táborszernagy eljárását nevelet- 

t ki. D.ószegi Zsigmondról azt 
mai köroő1, hogy csak azóta vo!t

ills, a mióta a katonasághoz került, 
a végzett, csak az első gimnáziu­

mit s miután szülei láttak, holSy 
n. boltosinasnak adták. Innen ke­

inek A katonaságnál azután na- 
:veitek fölebbvnlói, kikn k tetszett 
!-m"4ja. Egy pár évvel ezelőtt meg- 

. tapesten lakó nűtestvérét, ki par 
. . . ;t in beteg lett, oly erősen ha-

:. s durwi modora. A legbruta- 
M számítják azt, bogy az egyik 

yiy.il kiüt i>tte a félszemét, 
ig g i- dic-érték felebbvalói s 

met havi szobafogságot, mert 
a : az oldalún, midőn a szegény 

K Jussá tette.

rialiimns meggátlása a had­
seregben.

k os hadügyminisztériumban 
>: 1 beható tanácskozások tar 

íz t kerdas. hogy miképpen lehet- 
.nnak. hogy a szocziális tanok 

1 a hadseregbe. Illetékes helyen 
í ugyanis, hogy különösen azok a 

mik a -zoczializmu* által inficzt- 
- : :rnak állandó lakással, belli­

ig is fegyvergyakorlat ideje ala: t 
; a hadseregben, a hol azok kétsegte- 

ijra : ignáoak találni. Arról van te­
il azokat a tartalékosokat, a kik 

■i- ai al fertőzött helyekről valók, 
cziausta izgatókat és szóvivő- 

a iii nem fogják behívni fegyvergya- 
i az a felfogás jutott érvényre, 
-reg kebleben esetleg kifejtendő 

juk 'öbbet árt a monarchia honvédel- 
-k. mint a mennyit hasznai az, 

he ig a fegyverfogasban es menete- 
jyakorolják magukat. Félő azonban, 

v -negvalosul, akkor igen sokan 
zializmus ürügye alatt fognak 

- gyakorlat alól kibújni.
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z egyházpolitikai javaslatok
íajtasa A vallásügyi és belügymmisz- 
ban lázas tevékenység u’án, teljesen 
c a kötelező polgári házasságra, ille- 

.-:n: anyakönyvekre vonatkozó vég- 
■■■ lejeteket. A polgári házasságra 

fideletet most áttették a belügymi- 
z a qol Pérczel Dezső belügymi- 
ese a att egyesíteni fogják az 

-kre vonatkozó rendelettel, hogy az 
- z-gek a szükséges tudnivalókat egy 

i áthassák meg. A két egyesitelt 
--/esen háromszáz és egynéhány 

üst foglal magában.
tszlo főhercaeg kitüntetése. A

: ni-: e/.eget az aianygyapjus-rend 
• zt ki A f iherc/.eg nevenapját és 

- vitézi kinevezését Alcsuton fé- 
meg A családi kápolnában mise 

a : udvari tisztikar tisztelge t a fő-
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iinai kölcsön. Jól értesőit forrás- 
K, hogy a kínai kormány, illetőleg a 
-g túladta az orosz-kinai kölcsön- 
a:urasát, mert annak feltételei és 

i Kmára nézve nagyon megalázók, 
s fog csupán a bankok sigitségével 

- kö csont kapni, minden más ál- 
inát usa nélkül is. Beszélik, hogy az 
ti a változása magasabb német és 

I un tíák beavatkozásának tulajdonit-

A macedóniai lázongások. A
szerb kormány újabban hat izgatót küldött ki 
a macedón felkelés színhelyére, hogy ott a 
zerbek érdekében propagandát csináljanak. A 
régibben Macedóniában és Ó-Szerbiában műkö­
dő izgatok közül kettőt elfogtak a török ható­
ságok. A prisztinai szerb konzul közbejárására 
szobádon bocsátották ugyan őket, de a török 
hatóságok meghagyták a konzuiásusnak, hogy 
az illetőket azonnal szállitassa Szerbiába, el­
lenkező esetben elzárják őket.

Újdonságok.
A bizonyítvány.

— Vakácsió előtt. —

Szervusz iskola, diákszurkok izzasztó ka­
marája ! Éljen a nagyvakaczió ! Egy szekunda 
nem a világ, a kinek nincs, nem is diák ! Vi- 
vát ! Nem parancsol a professzor !

Hangzik fel a diákok vakácziónális lívm- 
nusza a tudomány falaitól becsúszó ifjú s-reg 
ajkain.

Lohogtaiják fennen bizonyítványukat, 
egyik mert nincs benne, másik, mert van, már 
tudniillik az a bizonyos szekunda.

Hát változik a világ, Ezelőtt apáink vi­
lágtól elmaradt idejében úgy négy szemközt 
goromba őszinte sséggel igy beszélt a tudós ta­
nár ur a papával:

Tisztelt uram! Az ön fia egy haszontalan 
tökfilkó, a kiből nem lesz se prókátor, se 
professzor, se doktor. Jó lesz ha valami mes­
terségre adja, mig itt meg nem szokj a jobban 
a korhelységet és el nem rontja a többit.

Az igy megörvendeztetett boldog apa az­
tán megköszönte a szép revelacziót, zsebre 
rakja azt, aztán bazamenve apai örömében 
először jól elhegedülte a kedves fiút ; aztán 
odaadta csizmaziáuak, kereskedőnek,hentesnek, a 
m re jobban rátermett, vagy oda állította az 
eke mellé.

A becsületes csismadia, kereskedő vagy 
hentes mesterrnek a fiából vált oh an szor­
galmas kitűnő diák, a milyet ő belőle akart 
faragtatni a profeszszor urák által az édes 
apja.

Hjah, ma már nem igy megy. A ten. és 
tekintetes apák (a kik annak idején fiók előtt 
tett bevallások szerint — első eminensek vol­
tak a grádusban és egy se második) nem en­
gedik, hogy csorba essék a család ősi koroná­
ján vagy czimerén. Miután a családi tanács 
ítélete szerint a fiúnak ha nem is »genie* — 
de van tehetsége a tudományos pályára, elha- 
tiroztatik, hogy egyelőre tehát diák lesz. az­
tán isten tudja mi! Persze ezen a „mil'-n va­
lami nagy értendő.

A család szemefénye aztán oiák lesz ; is­
kolába jár, haszontaiankodik, szekundazik. az 
ev végén pedig szépen megbukik.

A tanár urak — a kik a diákközvéle­
mény szerint ma már egytöl-egyig, de egyig 
mind részrehajlók, igazságtalanok — nem ör­
vendeztetik a papákat régi módú goromba 
őszinteségekkel, hanem finom udvariassággal 
kövér negyesek alakjában izenik meg a tens 
és tekintetes papáknak, hogy a Kálmán, Ben­
degúz, Adolár és Tihamér urfiak nagy csacsik; 
nem ártana valami más pályára vinni ; az ipa­
ros pálya manapság már igen tisztességes, 
Erre aztán i megörvendeztetett papa apai 
örömében ma is elhegedüli előbb a pernaháj ■ 
der Kálmán, Bendegúz, Adollár és Tihamér 
urfit, hanem aztán az iskola felé fenyeget a 
suhánggal : Na majd megmutatom én annak a 
tanárnak! Hát azért szavaztam én a testvé­
rére a szolgabiró válasstáskor, ezért gyűjtöt­
tem ötven diszkiadásos előfizetőt az öcscse 
versfüzetére, azokra a legfüzfabb agys/.ütemé- 
nvekre, a miért égj esztendeig voit mit hall­
gatnom a barátaimtól, ezért? Na jó!

És megindul a családi mozgalom, a ta­
nár ur eilen s az urfit sikerül a legmesszeb- 
röl jövő protekeziónak áthúzni a es a leg­
közelebbről eredő összekőttetéseknak áttaszi- 
tani a vizsgálaton, mig a nagy éretlen meg­
kapja a pecsétes dokámentumot arról, — 
a mit senki se tenne fel róla, hogy — 
érett.

Osztják a bizonyítványt az iskolák falai 
közt. A könyvpenészek : a jó tanutek zsebre 
vágjak a jelessel vagy jóval bélelt bizonyítvá­
nyokat ; de a valódi diák a fennen lo­
bogtatja :

— Egy szekunda nem a világ! Vivát a 
nagyvakáczió ! Nem parancsol professzor! Szer­
vusz iskola, szervuztok fiuk!

Csupa pompás, kedélyes . z a századvégi 
muzsafíak oszlása 1
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* Isteni fisz teletek Holnap az ev. 
ref, templomokban a következők tartanak is­
tenitiszteteket: a nagytemplomban ". Mindszenti 
Imre, a kis'emplomban : Szilágyi Imre, a Kos- 
suth-utezai templomban : D csőfi József, az 
ispotályi templomban : K. Tóth Kálmán. — A 
szent Anna utczai róm. kath. templomban reg­
gel 7 órakor Kovács Márk tarja meg. — Dél­
előtt 9 órakor. Dr. Wolafka Nándor tart éne­
kes miséi, amely után a s/entbeszédet Kovács 
Márk tartja meg. — Délelőtt féltizenkét órakor 
Molnár Kálmán tart csendes misét. Délután 
fél háromkor kér. (anitást Kovács Maák tart, 
amely után délután 3 órak r Pálffv Béla a li­
tániát, délután négy órakor pedig Dr. Wolafka

Nándor vál. püspök plébános a rózsafüzér tár­
saság rendes heti ájtatosságát tartja meg. — 
Az ágostai hitvallású evangélikus templomban 
vasárnap délelőtt 10 ómkor Materoy Lajos 
lelkész tart istenitisztiszteletet. Ennek végez­
tével offertorium lesz a tüzkárosulyt merényiek 
j avara.

* Egyház. A debreczeni ev ref. egyház 
tanácstermében 1895-ik évi junius hó SO-ik 
napján d e. 10 órakor közgyűlés lartaiik. 
Tárgy: lelkész választás tárgyában esperes ur 
fontos levele, árva ügyi bizottság szabályzata, 
folyó ügyek.

* Fáklyás-zen e Kiss Áron püs­
pök tiszteletére Ft. Kiss Áron püspök 
ara1, ki az éretts-gi vizsgálatok alkalmával M. 
Szigeten időzött, f hó 23-án faklyás-zenevel 
tisztelte meg a m. szigeti Ivceum tanuló ifjú­
sága. Az érdeklők és tisztelők nagy sokasága 
gyűlt ez alkalomra össze és vonult a Szőllősy 
Amai lakása elé. hol a püspök ur szállva volt.
A szintinai sóvagó banda zenéje s az örven- 
dők lelkes éljen kiáltásai után Székelyhidy Jó­
zsef VIII-ik osztályú tanuló szólt s üdvözölte 
az érdemekben gazda főpásztort, mint olyat, 
a ki egész éleiét a haza s az egyház nagy és 
szent ügyeinek szentelte s ezek javáért üdvö­
sen munkálkodott, s végül kérte az egek urát, 
hogy ezek üdvére tartsa meg még igen soká.
A felhangzó lelkesült éljenzések után az agg 
püspök szólt, megköszönve az ifjúságnak irán­
ta tanúsított szeretet nyilvánítását s biztosítot­
ta őket a maga szereteteről s buzditólag szólt, 
hogy legyenek a hazának és társadalomnak 
olyan méltó gyermekei, mint a milyet tőlük 
ezek joggal követelnek. Majd Nagy Sándor 
szintén VIII ik osztály tanuló az épen ott idő­
ző Szinyei Gerzson kormányképviselőt éltette, 
mint a tudomány, munka és igazságosság em­
berét. Az üdvözlő beszédre a kormánybiztos 
igen szépen válaszolt s kérte az ifjúságot, hogy 
legyenek ők is a tudománynak hü munkásai. 
A jelentékeny számú ünneplők ezután a sóvá­
gók zenéje mellett távoztak az ünneplés szín­
be yétől, éltetve a püspököt s a vele együtt 
érkezett Balogh Ferencz debreczeni tanárt és 
Szinyei kormány képviselőt.

* Városi egészségügyünk felül 
vizsgálata. Tegnapelőlti, ily czimü hírünkből 
kifolyóig, mivel csak ma jöttünk ludomására 
annak, hogy Dr. Miskolczy Imre a belügymi­
nisztériumtól városunkba, küldött közegész­
ségügyi felügyelő ur, Dr. Sárváry Gyula v. t. 
fővorvos úrral e hó 26-án délelőtt a Szabó 
Kálmán gyógyszerész kis-Csapó utczai szikviz- 
gyárát is megvizsgálta ; sietünk es pedig öröm­
mel jelenteni olvasóinknak, hogy a felügyelő 
ur azért, mert ez a szikvizgyar a legújabb 
módszer szerint vegytiszta-folyékony szénsav­
val való gyártásra mintaszerűen van beren-

j dezve, de különösen azért, mert a szikvizgyár- 
! las Pasteur féle szűrőkészülékkel megszűrt 
I bakteriummemes vízzel a legszigorúbb tiszta- 
i suggal történik és mert, úgy a gyártás, mint a 
í gyár berendezésen meglátszik egyrészt a szak- 
: értetem, másrészt * legnagyobb ielkiismeretes- 

seg ; a legnagyobb örömmel jelentette ki tejes 
í elismerését.

* A pióczák. Egy helybeli gyógyszer- 
tárban törtem a következő érdekes kis epizód: 
A laboráns a piőczát tartalmazó üveget he­
lyére akarván tenni, az üveg kiesett kezéből 
s a pióczák széjjel hullottak a szobában. A 
gyógyszerész azonnal átkutat!atta a szobát és 
összeszedette a pióczákat. Egy helyen azonban 
összegyűlve maradt vagy 10—12 drb piócza, 
a mely kikerülte a laberans figyélmét is. Éjjel 
a gyógyszerész miután először végig vizsgálta 
még egyszer a szobáját nyugodtan aludni 
tért. Alig egy óra múlva azonban különös ér­
zések között ébred fel. Az egész teste égett—- 
sajgóit valamitől, mintha csak ezer tűvel szúr­
ták volna testét. Gyorsan lámpát gyújtott s 
s rémülve látta, hogy egész teste tele van pi- 
óczával. A gyógyszerésznek szerencsére ko­
moly baja nem történt, az önkéntelen kúra 
következtében, hanem a nevezetes éjjel óta, 
mielőtt lefekszik, előzetesen a szobát minden 
ejjel átvizsgálja.

* Műkedvelői előadás. A debrecze­
ni borbély és fodrászsegédek műkedvelő elő­
adást rendeznek jul. hó 31-én. a Margit-fürdő 
dísztermében. Színre kerül ez alkalommal 
Margittay Dezsőnek »Ezres bankó« czi­
mü népszínműve, melyben a főbb szerepeket 
Menyhárt Rózsika, Tulnik Mariska, Viola Bo- 
riska és Hartinyi Berta kisasszonyok, továb­
bá Pajtás András, Rencz Antal, Kovács Jó­
zsef és Balázs Géza fogják játszani. Az elő­
adást Dyniska Ágoston, a debreczeni színház 
fodrásza rendezi. A próbák már megkezdődtek.

* A vasúti gép- és kocsijavító 
műhely területének végleges átadása leg .ap 
délelőtt történt meg a helyszínén. — A város 
képviseletében jelen voltak Ábrahám László 
t. főügyész, Körner Adolf tanácsnok, Stahl 
Géza és Berényi Gábor mérnökök, a magyar 
államvasutak pedig Eritz Ernő, Széli Mór fel­
ügyelők és Ekstein főmérnök. A végleges ter­
vek szerint az óriási ipartelep czeljaira mint­
egy 64 hold terület tesz szükséges. — Az 
egyelőre felesleges 20 holdat az építkezés be­
fejezése után bocsátja vissza ideiglenes hasz­
nálatra a város részére a magyar államvasut 
igazgatósága. A telepen különben már is nagy 
élénkség uralkodik. Munkások raja dolgozik a 
terület egyengetésén. Az egész nyugoti részt 
felkeli tölteni. A Keleti rész homokbuczkáit 
használják fel elsősorban erre a czélra. — A 
tágas területet keskeny vágányu vasutak szelik

át, melyeken gurulnak végig a föld szállító 
kocsik. — Legalább is négyszázezer köbméter 
földel mozgósítanak igy. — A homok dombok 
számítás szerint legfölebb 300 ezer köbmétert 
tesznek, a többit a debreczeni n -károlyi vasút 
átvágásaiból fogják pótolni. Ez ideig mintegy 
30 ezer köbméter földet hordottak el a lapá- 
lyosabb helyre. De ma-képen is folynak a te­
lepen munkálatok. A nyíregyházai és a szat­
mári vasutak vágányai között az állomástól a 
Pavillon laktanyáig uj vágányt raktak le, mely 
a gépjavító mühelylyel való összeköttetést 
eszközli. A telep területén már készen van 
egy nágy terjedelmű állandó jellegű épület, a 
mely irodai munkák végzésére fog szolgálni. 
Ezenkívül a többi építkezésekhez szükséges 
mészkövek szállítása is folyamatban van. A 
gyártelep építési munkálataira beadott ajánla­
tok felett a jövő hó elejéig fog dönteni a m. 
á. v. igazgatósaga.

* Botrány Nyíregyházán. Nyíregy­
házán Szt. T. gróf huszárfőhadnagy A M. oda­
való polgárt és városi bizottsági tagot a város 
legélénkebb uiczáján megtámadta és lovagló pál- 
czájával elverte. A tett okát eddig nem tud­
ják. — A botrányos eset izgalmat keltett a 
városban.

Egy mészárosnak.
Hej mészárosmester a flótád, a flótád!
Beli siralmas, bus is a nótád, a nótád;
Mikor azt rá kezded,
Szélűre könnyeznek ;
S vén kecskék, báránykák.
Toty Dorkák * ; angyalkák
Itósokra érkeznek.

Hej mészárosmester as irgalmát, irgalmát !
Hátha tovább már nem dúdolnád, dúdolnád ;
Elég a virtusból.
Tarts Jézus-Krisztustól;
Mert romiunk, mert bomlunk.
Mert oda már gyomrunk
Már a sok rósz hústól!

Igmandi Miklós.

* Orvosi honorárium Maiorra
szigetén. Maiorca szigetén egy különös mód­
ját használják a lakosok az orvos díjazása te­
kintetében.

A házi orvos ugyanis, mindennap kötetes 
a családoknál egy bizonyos órában megjelenni, 
a hol szó nélkül az elfogadó szobába lép, a 
hol az asztalra téve találja a neki kijáró há- 
rom-pesetá-l (körülbelül egy korona értékű 
ezüst pénzt), a melyet zsebre vágva és rende­
sen senkit nem is látva, szó nélkül ismét eltá­
vozik.

így megy ez napokon, heteken, sőt hóna­
pokon keresztül is. az orvosnak nincsen más dol­
ga, mint ház:ól-házboz járva, bezsebeli a koroná­
kat addig, a mig valamely családnál valaki meg 
nem betegszik és az orvosra szükség van.Mert 
mihelyst ez az eset előfordul, ezt az orvos 
abból tudja meg, hogy a három poseta nincs 
az asztalon.

Nincs pedig addig, a mig valaki beteg a 
házban, mert a betegség tartamára nem kap 
az orvos dijat, — hanem csak miután helyre 
állt a beteg egészsége és orvosi a nincs már 
szükség, tesz újból odakészitve a három pe­
seta az asztalra-

Természetes, hogy az orvos ennek kö­
vetkeztében igyekszik a beteget minél előbb 
kigyógyitani.

Nem ez volna-e a leghelyesebb megol­
dása az orvosi honorárium oly sokat vitatott 
kérdésének ? . . .

* Helyi rövid hírek. (Betörés.) 
Az éjjel Barcsai-utcza 3692 számú hazba, mely 
Menyhárt Józsefné tulajdonát képezi, ed­
dig ismeretlen tettesek ablakon keresztül be­
hatoltak a lakásba és az asztal fiókból 6 frt 
készpénzt, több fehér és ágyneműt elloptak. A 
rendőrség megindította a vizsgálatot a betö­
rők kézre kerítése iránt — (Gyilkossá- 
g i kísérlet.) Tegnap délután Lovász Gá­
bor kerékgyártó segéd gazdájától, Gál József­
től. pénzt kért, de miután az nem volt haj­
landó néki egyjkoronánál többet adni fejszét ka­
pott fel és azzal akarta agyonütni gazdáját, 
csak a közbe lépett lakóknak köszönhető hogy 
nem folyt vér mert azok lefülelték a merénylőt. 
Az ügy további folytatása a rendőrség elé ke­
rült. (Ketté tört szurony.) Tegnap 
este egy kis korcsmában mulatott Fried­
mann Bertalan pinczemunkás, a mulato­
zás közben elkezdett duhajkodni, miért az ott 
időző rendőrök rendre utasították ; erre Fried­
mann a rendőrökre rohant és azok közül egy­
nek, Szilágyi nevűnek oldal fegyverét kirán­
totta és kettétörte. Nagy nehezen össze kötözve 
bekísérték és lezárták. — (Tolvaj szo­
ba I e á n y.) D. rt. helybeli hivatalnok észre­
vette már régebben, hogy több féle ruhaneműje 
nyomtalanul eltűnt, jelentést tett a rendőrség­
nél a lopásról. A rendőrség kiküldte Nagy 
Imre polgári biztost a takarítónő lakására, a 
kire a gyanú hárult, motozást nézett és ike­
rült is neki a takarítónő lakásán az ellopott 
tárgyakat megtalálni. — A tolvaj cseléd 
meg fogja kapni kiérdemelt büntetését. 
(Harczias amazon.) Tegnap este a czir- 
kusz előtt Szilágyi Heten hely és foglalkozás 
nélküli szobalány össze szólalkozott valami 
felett egy huszár szakasz vezetővel, minek az 
tett a vége, hogy a hős huszár úgy vágta po­
fon az asszonyt, hogy az nyomban elájult. A 
huszárt a kaszárnyába, a leányt pedig a ren 
dőrség börtönébe szállították. (T a 1 á 11 k ö ny v) 
Ma reggel egy rendőr a csapó utczai, egy Amb-

*) És nem Tóti Dorkák Szerző

rus Lajos névre szóló munkás betegsegélyzö 
könyvet talált. A tulajdonos át veheti az I-sö 
kerüteti rendóralkapitányságnál.

* Mezei János daltársulata, mely 
legközelebb Szegeden működött, ma este meg­
kezdi előadásait a »Korona«-vendéglőben. A 
társu!at 6 női és 4 férfi tagból áll.

— Országos vásár Margitán. 
A margilni nyári vásár a következő na­
pokon fog megtartatni . Julius 10 és 
11-én baromvásár, 12-én kirakodó 
vásár. (268v

Hennetwrg-selyem csakis akkor va­
lódi, ha közvb'.'sn gyáramból rendelik, fekete 
fehér és színesek at 35 krtói 14 frt 65 krig 
méterenként — sima, csikós, koczkázutt, min­
tázol lakat, damasztot sat. (mintegy 240 külön­
böző minőség és 2000 mintázatban) sat. posta- 
bér és vámmentesen a házhoz szállítva és 
mintákat posiafordultaval küld Henneberg G 
(cs. k. udvari szállító) selyemgyara Zürichben 
Svájczba czimzett levelekre 10 kros, es leve­
lező lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Ma­
gyar nyelven irt megrendelések pontosan el- 
intéztetnek. (9)—1.

Különfélék.
Merénylet vagy öngyilkossági 

kísérlet ? Triesztből jelentik A múlt éjjel 
Presco falu köeelében borzasztó állapotban ta­
láltak egy embert, a kit később Puszt 23 éves 
munkás személyében aguoskáltak. Alteste ösz- 
sze volt tépdese, testének felső része pedig 
egészen megszenesedett. Mellette eg, dinamit- 
patront és egy gyújtó zsinórt találtak. Puszt, 
a ki súlyos sérülései daczára is életben ma­
radt, előadta, hogy egy ismerőse rarohant, mi­
re ő elvesztette eszméletét és nem tudja, mi 
történi vele. Mivel vallomásában sok ellent- 
mondvás van, nem lehet tudni, merényletnek 
esett-e áldozatul, vagy pedig dinamittal köve­
tett el öngyilkossági kísérletet.

A kassai rendőrsztájk. A mait év 
deezember közepén Kassán lezajlott rendőr- 
sztrájk utójátéka augusztus hó 23 an tesz. Ak­
kor tartjuk meg ugyanis a végtárgyalást Ro- 
gozsan Antal volt rendőrőrmester elten, a ki 
hivatali kötelesség megtagadásával és nyilvá­
nos becsületsértéssel van vádolva.

Főszerkesztő : Szinay Gyula. 
Felelősszerkesztő és lapkiadó : Kosa Barna 

Főműn katárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)

N y i I 11 é p. 
MATTONI

ERZSÉBET SÓSFÚRDŰJE
gyógyhely Budapest (Budán).

Idény május 1-től szept. 30-ig.
Kiváló gyógyhatással bir

nőibajokbanés altesti bántalmakbaii

Rendelő orvos Bruck 1. Nagykorona-u. 3 sz.
Egészséges fekvés, jutányos lakások, jo vendéglő.
Pontos közlekedés a társas-kocsikon reggeli 5 

órától kezdve.
Állomási hely : Ferencz-lózsef-tér, a régi Lloyd 

épület közelében. 248

Haszonbérbe kiadó!
A kishegyesen 16] 2

nyilas tanyaföld; a ffancsi- 
kán 12 régi boglyas kaszáló-
kellő épületekkel ellátva. Ér­
tekezhetni: Kossuth-uteza 49. 
szám alatt. J
(361) Csóka József.

Nem a reklámnak, hanem a sok ezer ember általi
személyes továbbájánlásnak, — a kik a

Richter-fÉle Tlnct. cepsícl com -/
(Horgony-Pain -Expellert)

az utolsó 25 évben jó sikerrel használták. — köszen- 
heti ezen igazán biztos hatású háziszer nagy elter­
jesztését és általános kedveltségit. Ki a Titict. capmci 
comp.-t (Horgonv-Pain-Expétiért! köszvénynél. raliznál 
Itagszaggatásnái), kereaztcsontfájásnál. fej- és fog­
fájásnál, csipfájdalomnál, fájdalomcsillapító bedürzsö- 
lésként alkalmazta, abból egy üveget mindig készlet­
ben fog tartani, hogy azt meghülésel/nel is, mint leve­
zető, elhárító szernek alkalmazhassa. Ezen rég jónak 
bizonyult háziszernek ára igen olcsó, tudniillik 40 kr.. 
70 kr. és 1 frt. 20 kr. üvegenként — Kapható a 
gyógyszertárakban; Budapesten Török 
József gyógyszerésznél. — Csak a „Hor­
gony“ védjegy gyei ellátott üvegek elfogadandók. 

Blchter-féle gyár Rudolstadtban, Thüring.

(498.) a



Világhivatás!
BAUR RUDOLF,

Innsbruck (Tirol),
szétküldés! üzlete, Rudolf-utcza 4.

ajánlja az ő

valódi íiroli loden-szöveteit
_ urak és hölgyek simára. Kész öltönyök és esőköpenyegek. teljesen viz-

(7_.) mentese*, az ismer legszebb és legolcsóbb kivitelben.
Minta és árjegyzék ingyen és bérmentve

QOOOQOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOQOOGOGOQOO
O

Hénnel Sámuel
fémáru-raktár és kutfurrási vállalat.

O Kádas-utcza, saját ház.
O....-...................................................................................................................................................

o Fürdő-

berendelések

LEGÚJABB
szerkezettel.

Készít : s
szivárv ánykutakat, q

vizvezeíékhez g
minden alakú és nagyságú q

réz- és p
vascsöveket. §

Glosett berendezéseket. §
OQ Elvállal: Épület, tornyok és templomok rézzel való befedését.

S Mindenféle rézlemezek raktáron.

Mz
EREDETI

amerikai varrógépek
csakis nálam kaphatók

ÖT ÉVI JÓTÁLLÁS MELLETT.
A KOCH-féle női szabászat! rajza és a varrógép oktatás ingyen 

adatik minden családi varrógéphez.
Javítások csakis nálam szabályosan és alaposan eszközöltetnek 

az egyedüli műszerészi iparral

Debreczenben, Dr. Tihanyi-ház, 2084. sz.

Keszler A.

N Több mint í

kV*\(50 év óta sikerrel használtat!1
Szeplőket és májfoltokat

valamint az összes bőrtiszlátalanságokat
eltávolít biztosan

Nagy választékban kapható :

különféle rézüstök, üstházak, konyhaedé­
nyek és ólommentesen

8 ónazott mosófazekak.
Átvesz: ócska rezet cserébe, vagy napi árfolyam szerint.

Jó ivó vizű kutak helyben,
mig ;i raktáron levő horgonyozott cső tart. rendkívül olcsó árban 
készülnek.

Szívatíyiil; mélyen leszállított árak melleit. (236)
QOQOúQOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOQOOOOOi

es az< Eszéki Szalvator szappan.
g Valódi minőségben csak a DIENES C. J.-féle gyógyszertárban
E ESZÉKEN, felsőváros

1 tégely valódi Spitzer-kenőcs 35 kr. 
1 üveg valódi Spitzer-mosdóviz 40 kr. 
1 tégely kézpaszta 60 kr.

1 darab valódi Szalvator-Szappan 50 kr
1 doboz valódi lyoni rizspor 3 színben 50 k. s 1 ft

3*- FIGYELMEZTETÉS!
Csak akkor valódi, ha a fenti törvényileg beiktatott védjegygyei el 

vannak látva és kéretik a t. közönség csakis DIENES-féle eszéki kenőcsöt 
és szappant kérni és elfogadni. (136)
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„DEBRECZEN’’ NYOMDÁJA
(FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A m. hír. főpostüval szemben)

teljesen njonnan. loeieiidezeit Ír ö n. 37"^7-2n37' o ;m. cl a,.
Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

takarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatványokat.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT, 
TANCMDEKET és ÉTLAPOKAT.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek./

! _ ___

; ízléses kiállítás!
i Jutányos arak

Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére czimzendök,
^ JBAt" Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

E B R E C Z E H“.
©■

33m
és a szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ“ is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidéki

közönség szives pártfogásába

©
I

ízléses kiállítási 

Jutányos árak!

MT Hirdetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a leg jutányosabb árak mellett eszközöltetnek. "ÄS 
©—----- --------------------—------------ ———----- © ©------ -------------------------------------- --------------------------------©

SZÁMLÁKAT, R0VAT0Z0TT IVEKET, NÉVJEGYEKET,

bor- és rum-vigiielteket, f;ilragaszokat,
MINDENNEMŰ KÖDLEVELEKET és ÁDJEGYZÉKEKET.

Vidék megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. *

©■ -© ©

J FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat Ízléses beosztással

jutányos árakon.
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek.'^NI
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helyben, vagy poi

Kgész évre .
Félévre . 
Negyedévre.
6gy hóra

Egyee nad

K lap szellemi részét ill 
•raény e szerkesztőségbl 

bérmentve kug

Előfizethetni 
Felegdl K Ls,os könyi 

és a kiadóhivatalban f 
alett

A mai na| 
reczen« szerkeé 
va az olvasó 
éveken kereszti 
kérjük, hogy 
kesztőség tagjí 
siteni.

Nyugodt 
vissza azon idl 
tában töltöttünj 
tunk szerint 
nak, mint e ví 
szolgálni s mJ 
toilat letesszük) 
hogy küzdelmi 
s azok, kik főj 
épp oly jó aka 
keit szolgálni, 

Isten hozq 
nak, kérjük, ta| 
jó emlékezetig 
mindnyájukat ! I 
várost s szerezi 

Debreczenj

a »1

a »11

a »I

Az
A debreezé 

párt intéző bizj 
zalma engem á[ 
vezetésének élé| 

Érezve a r| 
lyet az intéző 
részemről való 
ismerve saját e| 
tékos voltát : 
nélkül veszem
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A JlflíKIj

Zivatar és
Irta :

Két ízben nyj 
előbb gomolygó kif 
esőben és szakad' I 
tán fúród ve ragyog 
árban és balzsamu 
ízben egy kellemeJ 
tériem meg téli oil 
az újabb nyarat, J 
hol ködös, hol napi 
gesen szép Magas

Kis diákköre 
a honi földrajzból 
gasabb pontja a 
csúcs (akkor még 
gyat éreztem a ki 
fogékony lelkembi 
hegyóriást, iegalát 
modni sem mértét 
végignézhessem m 
tett hat a türelme 
múlva, a hegy lát 
füledre jutva, máj 
a hegyek derekat 
szétválását. Már-n 
az egész lomniczi 
ügyes fürdői reklí 
kanyarodénál, hir 
rülve, előttem állt 
valóságában. Addi 
csúcsút a budai J 
az, hogy az embe: 
ban nagyot akkor 
tán mondanom se; 
meredve bámultan

* Az ,Uj Idők.-


